
Организация Объединенных Наций  S/2020/1 

 

Совет Безопасности  
Distr.: General 

2 January 2020 

Russian 

Original: English 

 

 

19-22596 (R)    030120    030120 

*1922596*  
 

  Письмо Постоянного представителя Вьетнама при 

Организации Объединенных Наций от 31 декабря 2019 года 

на имя Генерального секретаря 
 

 

 Имею честь сообщить Вам, что под председательством Вьетнама в четверг, 

9 января 2020 года, Совет Безопасности проведет открытые прения на уровне 

министров по теме «Соблюдение положений Устава Организации Объединен-

ных Наций в целях поддержания международного мира и безопасности». Пред-

седательствовать на прениях будет заместитель премьер-министра, министр 

иностранных дел Вьетнама Фам Бинь Минь. 

 К настоящему письму прилагается концептуальная записка с информацией 

для государств-членов, которые пожелают принять участие в открытых прениях 

(см. приложение). Буду признателен за распространение настоящего письма и 

приложения к нему в качестве документа Совета Безопасности.  

 

(Подпись) Данг Динь Куи 

Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Вьетнама 

при Организации Объединенных Наций от 31 декабря 

2019 года на имя Генерального секретаря 
 

 

  Концептуальная записка для открытых прений в Совете 

Безопасности по теме «Соблюдение положений Устава 

Организации Объединенных Наций в целях поддержания 

международного мира и безопасности», которые состоятся 

9 января 2020 года 
 

 

  Введение  
 

1. Во время своего председательства в Совете Безопасности в январе 

2020 года Вьетнам намерен организовать открытые прения на уровне министров 

по теме «Соблюдение положений Устава Организации Объединенных Наций в 

целях поддержания международного мира и безопасности». Ожидается, что 

председательствовать на открытых прениях будет заместитель премьер-мини-

стра, министр иностранных дел Вьетнама Фам Бинь Минь. Предполагается, что 

перед Советом выступят Генеральный секретарь и Председатель группы «Ста-

рейшины» Мэри Робинсон. Затем свои замечания выскажут члены Совета и дру-

гие государства. 

 

  Справочная информация 
 

2. После Второй мировой войны народы мира объединились в общем стрем-

лении сохранить международный мир и безопасность и избавить грядущие по-

коления от бедствия войны. Подписывая Устав Организации Объединенных 

Наций, государства-члены стремились создать правовую основу для установле-

ния нового мирового порядка на базе международного сотрудничества с Орга-

низацией Объединенных Наций в центре этой многосторонней системы.  

3. На протяжении семи десятилетий существования Организации Объединен-

ных Наций ее Устав помогал государствам-членам добиваться значительных 

успехов и прогресса в деле укрепления мира, безопасности и международного 

сотрудничества. Положения Устава, особенно его цели и принципы, стали осно-

вой международного права. Устав, запрещающий использование войны как 

средства государственной политики, подтверждает главенствующую роль 

предотвращения конфликтов и мирного урегулирования споров в международ-

ных отношениях. Устав способствует формированию культуры мира в государ-

ствах-членах и помогает уберечь человечество от еще одной мировой войны. 

Система Организации Объединенных Наций и каждое государство-член сыг-

рали важнейшую роль в достижении этих больших успехов.  

4. Тем не менее на фоне непрерывного изменения обстановки в мире Устав и 

учрежденная в соответствии с ним многосторонняя система сталкиваются с тя-

желыми испытаниями. Конфликты не прекращаются, и во всех регионах мира 

вспыхивают кризисы. Применение односторонних мер и силовой политики ста-

новится для государств все более серьезным поводом для беспокойства. Сохра-

нение глобального режима контроля над вооружениями и нераспространения 

становится все более трудной задачей. Появление новых субъектов и недоста-

точное регулирование некоторых сфер международной жизни подвергают испы-

танию весь свод норм международного права и согласованные принципы, выте-

кающие из Устава. 

5. Устав возлагает на Совет Безопасности главную ответственность за под-

держание международного мира и безопасности. И тем не менее Совету иногда 
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бывает трудно эффективно и быстро реагировать на возникающие кризисы на 

основе единства. Как заявил Генеральный секретарь, в таких условиях крайне 

важно, чтобы Совет не только напоминал миру об идеалах коллективных дей-

ствий, но и создавал и применял новаторские подходы и архитектуру для реаги-

рования на новые вызовы, с тем чтобы в полной мере выполнять свою обязан-

ность по поддержанию международного мира и безопасности.  

6. Члены Совета Безопасности и другие государства-члены неоднократно за-

являли о своей решимости соблюдать положения Устава. Семидесятипятилетие 

Организации Объединенных Наций — это повод вновь подтвердить нашу твер-

дую приверженность Уставу и связанной с ним системе коллективной безопас-

ности и задуматься над определяемым им подходом к обеспечению междуна-

родного мира и безопасности, с тем чтобы повысить оперативность и эффектив-

ность Организации Объединенных Наций в деле реагирования на динамичные 

и меняющиеся угрозы человечеству.  

 

  Цели прений 
 

 a) Подтвердить непреложную важность Устава и вновь заявить о при-

верженности международного сообщества соблюдению положений Устава в це-

лях поддержания международного мира и безопасности; 

 b) обсудить способы и средства, с помощью которых Совет Безопасно-

сти, система Организации Объединенных Наций в целом, региональные и суб-

региональные организации и государства-члены могли бы далее способствовать 

соблюдению положений Устава в целях поддержания международного мира и 

безопасности. 

 

  Ориентировочный перечень вопросов и проблем для рассмотрения  
 

7. В ходе открытых прений участникам предлагается обсудить следующие 

темы и вопросы: 

 a) важность соблюдения положений Устава в целях поддержания меж-

дународного мира и безопасности;  

 b) каким образом Совет Безопасности может выполнять свою чрезвы-

чайно важную функцию по обеспечению соблюдения положений Устава и боль-

шего уважения к нему;  

 c) каким образом государства-члены, система Организации Объединен-

ных Наций, региональные и субрегиональные организации и Совет Безопасно-

сти могут более эффективно использовать инструменты, предусмотренные 

Уставом? Участники, возможно, пожелают обсудить, помимо прочего, необхо-

димость повышения осведомленности общественности и расширения просве-

щения о связанных с Уставом вопросах, средства и способы всестороннего фор-

мирования культуры соблюдения положений Устава в деле разработки поли-

тики, активизации диалога для обмена передовым опытом и извлеченными уро-

ками в деле соблюдения положений Устава и укрепления сотрудничества между 

Советом и ключевыми субъектами, такими как Генеральная Ассамблея, Гене-

ральный секретарь, региональные организации и другие заинтересованные сто-

роны, в деле поощрения соблюдения положений Устава.  
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  Докладчики 
 

 • Генеральный секретарь; 

 • Мэри Робинсон, Председатель группы «Старейшины».  

8. Просьба иметь в виду, что выступления докладчиков не должны превышать 

15 минут. Выступления всех других участников не должны превышать 5 минут. 

 


